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Survey coverage for the first quarter of 2010 comprised the Manufacturing; Electricity, Gas &
Water Supply; Hotels & Restaurants; and Financial sectors, excluding own-account workers, as well as
insurance agents and brokers not directly employed by insurance companies. Information on the number
of employees, vacancies and earnings was extrapolated based on the data obtained from 552 statistical
units successfully interviewed.

Paid Employees

At the end of the first quarter of 2010, the Manufacturing sector had 15 203 paid employees, down
significantly by 22.7% year-on-year, with those working in Manufacture of Textiles and Manufacture of
Wearing Apparel decreasing by 36.7% and 35.6% respectively.

The Electricity, Gas & Water Supply sector had 1 057 paid employees, up slightly by 0.4% over the
first quarter of 2009.

The Hotels & Restaurants sector had 48 287 paid employees, up by 4.2% year-on-year, with 31 483
working in hotels.

The Financial sector had 5 507 paid employees, a slight year-on-year decrease of 0.8%, with 4 630
working in banks.

Table 1 - Paid Employees by Industry

End of March 2010 Change from
(No.) (%)
Industry End of End of
ndo ndo
Total Male Female Mar. 2009 | Sep. 2009

Manufacturing 15 203 5694 9509 -22.7 -6.9
Textiles 1341 484 857 -36.7 -18.9
Wearing Apparel 7679 1586 6 093 -35.6 -11.6
Other Manufacturing 6183 3624 2 559 9.8 3.4
Electricity, Gas and Water Supply 1057 834 223 0.4 -0.4
Hotels and Restaurants 48 287 23 359 24 928 4.2 2.0
Hotels 31483 16 096 15 387 6.3 2.9
Restaurants 16 804 7263 9541 0.5 0.3
Financial Intermediation 5507 2148 3359 -0.8 0.6
Banking 4630 1855 2775 -2.1 -0.2
Insurance 435 145 290 5.1 5.6
Financial Intermediation Activities 442 148 294 9.4 45

Official Statistics. Reproduction of these data is allowed provided the source is quoted.
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Vacancies and Employee Turnover

At the end of March 2010, the Manufacturing sector reported 1457 vacancies, up by 397
year-on-year; the Hotels & Restaurants sector had 3 696 vacancies, an increase of 1 169; the Financial
sector offered 214 vacancies.

As shown in table 2, the job vacancy rate of the Manufacturing; Electricity, Gas & Water Supply;
Hotels & Restaurants; and Financial sectors registered year-on-year increase, with that of the
Manufacturing sector rising by 3.9 percentage points.

Table 2 - Job Vacancies and Vacancy Rate by Industry

Job vacancy Job vacancy rate
(No.) (%)
Industry
End of End of End of End of End of End of
Mar. 2009 | Sep. 2009 | Mar. 2010 | Mar. 2009 | Sep.2009 | Mar. 2010
Manufacturing 1060 1534 1457 5.3 8.9 9.2
Textiles 85 146 61 3.9 8.2 4.4
Wearing Apparel 537 874 778 45 9.3 9.3
Other Manufacturing 438 514 618 7.7 8.6 10.1
Electricity, Gas and Water Supply 18 18 23 1.7 1.7 2.1
Hotels and Restaurants 2527 3790 3696 55 7.9 7.6
Hotels 988 2036 1535 3.3 6.4 4.8
Restaurants 1539 1754 2161 94 10.8 13.2
Financial Intermediation 102 163 214 1.8 2.9 3.8
Banking 82 123 190 1.7 2.6 4.0
Insurance 9 17 14 2.2 4.0 3.2
Financial Intermediation Activities 1 23 10 2.7 5.3 2.3

About 73.9% of the vacancies in the Electricity, Gas & Water Supply sector and 61.6% of those in
the Manufacturing sector required working experience, which such requirement in the Financial; and
Hotels & Restaurants sectors accounted for 56.1% and 49.2% respectively.

Regarding educational attainment, 64.5% of the vacancies in the Manufacturing sector and 64.4%
in the Hotels & Restaurants sector required only junior secondary education or lower. Meanwhile,
98.1% of the vacancies in the Financial sector and 95.7% in the Electricity, Gas & Water Supply sector
required senior secondary education or higher.

Besides Cantonese, Mandarin (86.0%) and English (94.9%) were the more preferable language
skills of the vacancies in the Financial sector; for those in the Hotels & Restaurants sector, 40.9%
required knowledge of Mandarin and 31.9% required English.
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Table 3 - Recruitment Prerequisites by Industry %
Prerequisites Manufacturing Electricity, Gas Hotels & Financ_ial_
& Water Supply| Restaurants Intermediation

Working experience

Yes 61.6 73.9 49.2 56.1

No preference 38.4 26.1 50.8 43.9
Professional qualification

Yes 6.2 30.4 4.8 12.1

No preference 93.8 69.6 95.2 87.9
Educational attainment

Primary education 26.3 - 28.6 0.5

Junior secondary education 38.2 4.3 35.8 14

Senior secondary education 3.0 435 21.3 31.3

Tertiary education 11.7 52.2 5.7 66.8

No preference 20.8 - 8.6 -
Language skills (multiple answers)

of which: Mandarin 36.0 60.9 40.9 86.0

English 9.4 95.7 31.9 94.9

In the first quarter of 2010, the employee turnover rate of the Manufacturing; and Electricity, Gas &
Water Supply sectors decreased notably by 10.4 and 0.8 percentage points respectively year-on-year,
while that in the Hotels & Restaurants; and Financial sectors increased by 1.4 and 0.4 percentage points
respectively.

Meanwhile, the employee recruitment rate in the Manufacturing; Hotels & Restaurants; and
Financial sectors went up from a year earlier while that in the Electricity, Gas & Water Supply sector
registered a slight decrease.

Table 4 — Employee Turnover Rate and Recruitment Rate by Industry %

Employee turnover rate Employee recruitment rate

Industry 1%t gtr. 3" qgtr. 1%t gtr. 1% gtr. 3" qgtr. 1%t gtr.

2009 2009 2010 2009 2009 2010
Manufacturing 16.8 143 6.4 2.8 6.5 4.2
Textiles 10.3 8.0 8.7 1.2 9.8 3.1
Wearing Apparel 22.3 20.2 6.9 25 5.6 4.5
Other Manufacturing 6.0 6.3 52 4.2 7.0 4.0
Electricity, Gas and Water Supply 2.3 19 15 14 2.2 13
Hotels and Restaurants 5.4 8.1 6.8 3.8 8.9 6.0
Hotels 5.0 8.6 6.6 2.3 9.8 6.1
Restaurants 6.0 7.0 7.0 6.9 7.0 5.9
Financial Intermediation 2.8 3.9 3.2 2.1 4.1 3.7
Banking 2.6 3.8 34 19 3.7 3.7
Insurance 5.3 51 3.6 2.4 59 5.0
Financial Intermediation Activities 2.6 4.0 14 4.1 7.2 2.6
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Earnings

In March 2010, the average earnings of full-time employees of the Manufacturing sector rose by

11.2% vyear-on-year to MOP5 780. Average earnings of Weaving & spinning machine operators and
Knitting machine operators were MOP3 190 and MOP2 780 respectively, and that of Sewing machine
operators was MOP3 480.

Average earnings of full-time employees of the Electricity, Gas & Water Supply sector grew by

1.3% over March 2009 to MOP22 230.

In the Hotels & Restaurants sector, average earnings of full-time employees stood at MOP9 970, up

by 1.3% over March 2009. Waiters/waitresses of Hotels and Restaurants earned an average of
MOP6 470 and MOP5 860 respectively, while Housekeeping staff earned MOPG6 080.

Full-time employees of the Financial sector had an average earnings of MOP18 550, up by 5.6%

over March 2009, with bank tellers earning an average of MOP10 760.

Table 5 - Average Earnings of Full-time Resident and Non-Resident Employees by Industry

Change from
March 2010 (%)
(MOP)
Industry Mar. 2009 Sep. 2009
Overall |Resident rel\sli(:ir;t Overall |Resident relzlic:jr:e-nt Overall |Resident relzlic()jr;-nt
Manufacturing 5780 7090 4420 11.2 5.0 19.5 2.7 -4.3 8.1
Textiles 5060 8800 3350 6.3 9.3 128  -10.9 80 -195
Wearing Apparel 4510 5350 3870 4.6 -4.5 16.6 2.0 -15.9 12.5
Other Manufacturing 7710 8460 6240 5.3 4.1 9.5 2.8 4.4 0.6
Electricity, Gas and Water Supply | 22230 22580 14880 13 1.0 13.8 -0.2 -0.2 4.4
Hotels and Restaurants 9970 10290 9520 13 1.2 0.6 0.1 2.8 -3.6
Hotels 11370 11770 10870 -0.8 -2.2 - -1.0 2.2 -4.9
Restaurants 6980 7510 6060 4.2 45 2.7 25 2.0 4.1
Financial Intermediation 18550 18260 22340 5.6 6.0 2.2 6.2 6.1 6.6
Banking 19270 18850 25800 5.3 5.9 0.7 6.2 6.3 5.0
Insurance 18200 17980 21880 7.2 6.2 25.2 7.6 6.8 195

Financial Intermediation Activities | 11 100 11 490 9140 18.8 21.3 35 7.1 4.9 19.9

Explanatory Notes:

Job vacancy rate — the percentage of vacant posts in the total number of full-time employees and vacant posts at the end of the reference
quarter.

Employee turnover rate — the percentage of full-time employees leaving employment in the average total number of full-time employees
in the reference quarter.

Employee recruitment rate — the percentage of newly hired full-time employees in the average total number of full-time employees in the
reference quarter.

Earnings refer to the amount paid to employees for the hours worked or services provided during the reference period, including basic
salary, regular allowances, subsidies, gratuities, overtime payments and regular payments-in-kind. Excluding double-pay, year-end
bonuses, profit-sharing and other similar bonuses.

Symbols:

- Absolute value equals zero
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IS SVINRNETILARE €7on WA JaRg ey
Pessoal ao servico, segundo a situacéo na profisso e o sexo, por ramo de actividade econémica
Number of persons engaged by employment status, gender and industry

20102F 35| %, / Fim de Mar. 2010 / End of Mar. 2010

_ EEVELZ P Fiz
e 4 Egoy Pessoal remunerado Pessoal ndo remunerado
Ramo de actividade econémica Total Paid employee Unpaid worker
Industry bl b ¥ bi¥ bl +
MF M F MF M F
D % / Seccéo D / Section D 15484 15 203 5694 9509 281 198 83
17 1344 1341 484 857 3 2 1
181 7766 7679 1586 6 093 87 37 50
HHIgIEY 6374 6183 3624 2559 191 159 32
Outras IndUstrias transformadoras
Other manufacturing industries
E -/ Secgéo E / Section E 1059 1057 834 223 2 2 -
H-%i / Secgéo H / Section H 49 152 48 287 23359 24 928 865 563 302
55101 31504 31483 16 096 15 387 21 12 9
552 17 648 16 804 7263 9541 844 551 293
J ¥ / Seccéo J / Section J 5513 5507 2148 3359 6 5 1
65191 4633 4630 1855 2775 3 2 1
66 435 435 145 290 - - -
67 445 442 148 294 3 3 -

=3 / Ramo de actividade econémica / Industry :

D A2§i/ Secgdo D / Section D - 5% [ IndUstrias transformadoras / Manufacturing
17 - ¥4 % / Industria téxtil / Manufacture of textiles
181 - = LG o AP RSG5 (A %) | Fabricagdo de artigos e acessorios de vestudrio, excepto artigos
de peles com pélo (Industria do vestuario) / Manufacture of wearing apparel and its accessories, except leather products
E % / Seccéo E / Section E - ’Fl%’}i . %Fguvmgg & % 55 fiel / Produgéo e distribuicdo de electricidade, de gés e de agua / Electricity,
gas and water supply
H ~%i / Seccéo H / SectionH - [':‘;TFI' - B P {ﬁjtﬁiﬂﬁfr/ Alojamento, restaurantes e similares / Hotels, restaurants and similar activities
55101 - @iﬁbﬁfﬁ-ﬁﬂﬁﬁg / Hotéis e complexos turisticos / Hotels
552 - g ~ PR ~ et ﬁ}i;@i%ﬁd?}fﬁﬁ%ﬁ’?/ Restaurantes, bares, cantinas e similares / Restaurants, bars, canteens
and similar activities
J A%/ Secgdo J / Section J - L HI% 555 | Actividades financeiras / Financial intermediation
65191 - #L / Bancos / Banking
66 - ﬁiﬁ@wgﬁagﬁ Nl T & ?ﬁgﬁ}ﬁm‘:&%ﬁ ﬂ;dﬁf::;ié% / Seguros e fundos de pensdes, excepto seguranca social
obrigatéria / Insurance and pension funding, except compulsory social security
67 - EFIT ORI 5  Actividades auxilares de intermediacéo financeira / Activities auxiliary to
financial intermediation
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2. PR~ RO YRS E P LR
Pessoal remunerado, segundo a profissdo, por ramo de actividade econdémica e sexo
Number of paid employees by occupation, industry and gender

2010:F 3| % / Fim de Mar. 2010 / End of Mar. 2010 1/2
T3 | Profissdo / Occupation
Y]
Ramo de actividade econdmica e sexo o By NKE | BT NNE | RYZ N | RYpuNEE [ oRYENgE [ BT N | T N | BT NI | BT e
Industry and gender nlf'iotalr Grupo 1 Grupo 2 Grupo 3 Grupo 4 Grupo 5 Grupo 6 Grupo 7 Grupo 8 Grupo 9
Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5 Group 6 Group 7 Group 8 Group 9
D %7/ Seccéo D / Section D
pi¥ I MF 15 203 749 363 826 1296 829 - 2658 6061 2421
piIM 5694 503 202 506 246 218 - 1641 1606 772
Y /F 9509 246 161 320 1050 611 - 1017 4 455 1649
17
pi¥ I MF 1341 91 7 121 153 3 - 130 745 91
piIM 484 57 5 59 51 1 - 61 213 37
¢ /F 857 34 2 62 102 2 - 69 532 54
181
pie I MF 7679 261 4 219 611 5 - 1054 4283 1242
piIM 1586 126 2 114 87 1 - 417 595 244
Y /F 6 093 135 2 105 524 4 - 637 3688 998
H PSR
Outras industrias transformadoras
Other manufacturing industries
pi¥ I MF 6183 397 352 486 532 821 - 1474 1033 1088
piIM 3624 320 195 333 108 216 - 1163 798 491
¢ IF 2559 77 157 153 424 605 - 311 235 597
E ¥ / Secgdo E / Section E
pi¥ I MF 1057 97 36 271 188 4 - 256 121 84
PiIM 834 76 28 194 85 4 - 255 118 74
¢ /F 223 21 8 7 103 - - 1 3 10
H-% / Seccdo H / Section H
pi¥ I MF 48 287 2937 306 2935 3874 25804 79 1595 805 9952
PiIM 23359 1809 200 1648 1205 12 944 55 1474 681 3343
¥ /F 24 928 1128 106 1287 2669 12 860 24 121 124 6609
55101
pie I MF 31483 2175 299 2587 3204 13279 54 1545 696 7644
piIM 16 096 1361 198 1415 1096 7159 31 1430 573 2833
Y IF 15387 814 101 1172 2108 6120 23 115 123 4811
552
pi¥ I MF 16 804 762 7 348 670 12 525 25 50 109 2308
ANAV 7263 448 2 233 109 5785 24 44 108 510
Y IF 9541 314 5 115 561 6 740 1 6 1 1798
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2. FIRH -~ SH Y RRFE D E F R R
Pessoal remunerado, segundo a profissao, por ramo de actividade econdmica e sexo
Number of paid employees by occupation, industry and gender

2010 3*|'%, / Fim de Mar. 2010 / End of Mar. 2010 2/2
3 | Profissdo / Occupation
O]
Ramo de actividade econémica e sexo P By MK YD NIE [ BY= MR | BTpHNEE [ BV MR | BT NIE | BT NRE | BT NI | BTN
Industry and gender ﬂfot%tr Grupo 1 Grupo 2 Grupo 3 Grupo 4 Grupo 5 Grupo 6 Grupo 7 Grupo 8 Grupo 9
Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5 Group 6 Group 7 Group 8 Group 9
J ¥ / Secgéo J / Section J
bi? I MF 5507 1119 120 1408 2626 41 - 11 48 134
piIM 2148 627 82 506 788 41 - 11 48 45
¥ /F 3359 492 38 902 1838 - - - - 89
65191
pi¥ I MF 4630 954 115 1231 2119 41 - 11 45 114
PiIM 1855 533 78 438 670 41 - 11 45 39
Y IF 2775 421 37 793 1449 - - - - 75
66
pi¥ I MF 435 105 5 132 183 - - - 2 8
AYAY 145 59 4 39 36 - - - 2 5
Y IF 290 46 1 93 147 - - - - 3
67
pi¥ I MF 442 60 - 45 324 - - - 1 12
PiIM 148 35 - 29 82 - - - 1 1
Y IF 294 25 - 16 242 - - - - 11

73 |/ Ramo de actividade econémica / Industry :

D X/ Seccdo D / Section D - i‘}!@éﬁ' / Industrias transformadoras / Manufacturing
- 5T ¥ [ IndUstria téxtil / Manufacture of textiles
181 - == fL‘Q’JFﬁm} s PR E Fﬁ%ﬁ#ﬁlﬁﬁgiﬁ(m}i) / Fabricagao de artigos e acessorios de vestuario, excepto artigos de peles
com pélo (Industria do vestuario) / Manufacture of wearing apparel and its accessories, except leather products
E ““J1/ Secgdo E / Section E - ?LT"JJ . Qx%b’ “fepk i % 53/ Produgdo e distribuigéo de electricidade, de gas e de agua / Electricity, gas and water supply
H X/ Seccdo H / SectionH - [ﬁ—[ NEL i‘wﬁjk"{fﬂ;égi%flfrlAlojamento, restaurantes e similares / Hotels, restaurants and similar activities
55101 - ipﬂrﬁw’ﬁﬁfgﬁ?ﬁ% / Hotéis e complexos turisticos / Hotels
552 - # 5 ~ g ~ et ﬁ}i}_ﬁ%[p K45 | Restaurantes, bares, cantinas e similares / Restaurants, bars, canteens and similar activities
J 2§11 Secgdo 3/ Section J - & Fifi ¥ / Actividades financeiras / Financial intermediation
65191 - #Li5 / Bancos / Banking
66 - fjfi@ kg ';'L,je - fglj\ Eu}‘ﬁﬁﬁjﬁu@ﬁ— % i&uﬁ%ﬁl\j& / Seguros e fundos de pensdes, excepto seguranca social obrigatdria / Insurance and
pension funding, except compulsory social security
67 - EHfl /T Ejﬁ’,i‘v}mijgﬁ?ﬂl%iiﬁ%‘/Actividades auxilares de intermediacdo financeira / Activities auxiliary to financial intermediation

T | Profissdo / Occupation :

#7— A2 /Grupo 1/ Group 1 : fﬁ; Fim5E2E] 1 Directores e quadros dirigentes de empresas / Directors and managers of companies

577 K /Grupo 2/ Group 2 : 2}( * E1 / Especialistas das profissGes intelectuais e cientificas / Professionals

7= X /Grupo 3/ Group 3 : jé 'ILQI{“ME # * E1 ] Técnicos e profissionais de nivel intermédio / Technicians and associate professionals

SYPIAK /Grupo 4/ Group 4 ¢ Y El/ Empregados admlnlstratlvos | Clerks

57= A ) /Grupo 5/ Group 5 :

7+ A5 /Grupo 6 / Group 6 :

23+ A4 /Grupo 7/ Group 7 : ? 2}( iG3 H"T zi'f‘j? *~ [ Trabalhadores da producéo industrial e artesdos / Craftsmen and similar workers

Y/ K /Grupo 8/ Group 8 : %p ~ BSERIRIEED ~ TilBS o HEfE S [ Operadores de instalagGes e maquinas, condutores e montadores / Plant and
machine operators, drivers and assemblers

5y )% /Grupo 9/ Group 9 :  ZH%#%T * [ Trabalhadores néo qualificados / Unskilled workers
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£ /N°/No.: 1 23t FH4 & 5 DSEC # [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1

3. FFIERI (7R 2 B AR B R T
Pessoal remunerado a tempo completo e a tempo parcial, segundo o sexo, por ramo de actividade econémica
Number of full-time and part-time paid employees by gender and industry

2010 3* |/ / Fim de Mar. 2010 / End of Mar. 2010

BT FOBBES
IE 4 B A tempo completo A tempo parcial
Ramo de actividade econdmica Total Full-time employee Part-time employee
Industry pi¥ bl + bl b +
MF M F MF M F
D % / Secgéo D / Section D 15 203 14 455 5370 9085 748 324 424
17 1341 1333 481 852 8 3 5
181 7679 7603 1576 6 027 76 10 66
HpELES 6183 5519 3313 2206 664 311 353
Outras IndUstrias transformadoras
Other manufacturing industries
E ¥ / Secgéo E / Section E 1057 1055 833 222 2 1 1
H-\% / Seccéo H / Section H 48 287 44 688 21947 22741 3599 1412 2187
55101 31483 30434 15593 14 841 1049 503 546
552 16 804 14 254 6 354 7900 2550 909 1641
J A%/ Secgdo J / Section J 5507 5456 2133 3323 51 15 36
65191 4630 4601 1845 2756 29 10 19
66 435 424 143 281 11 2 9
67 442 431 145 286 11 3 8

%% | Ramo de actividade econémica / Industry :

D i / Secgdo D / Section D - le{ / Industrias transformadoras / Manufacturing
17 - 557 # [ Industria téxtil / Manufacture of textiles
181 - &= &'ﬁurﬁ[‘,% » APl [im‘%t}‘[ﬁf,ﬂﬁﬁﬂiﬁ(ﬁﬁiif ) / Fabricagéo de artigos e acessorios de vestuario, excepto artigos
de peles com pélo (Indistria do vestuario) / Manufacture of wearing apparel and its accessories, except leather products
E ~“%§i / Secgdo E / Section E - F% ]~ ;@guﬂﬁj i % S5l / Produgdo e distribuicéo de electricidade, de gas e de 4gua / Electricity,
gas and water supply
H %1/ Seccdo H / SectionH - = TF,' NE-L ip@w(ﬁjz&ﬁﬁﬂ,ﬁwAIojamento, restaurantes e similares / Hotels, restaurants and similar activities
55101 - iﬂliﬁwﬁf‘iﬁ# ¢ %l | Hotéis e complexos turisticos / Hotels
552 - & ~ gl ~ PP ﬁ}i;@i'wm?};ﬁiﬁﬁfrl Restaurantes, bares, cantinas e similares / Restaurants, bars, canteens
and similar activities
J “J§1/ Secgdo J / Section J - & i3 75 / Actividades financeiras / Financial intermediation
65191 - £L/= / Bancos / Banking
66 - pia~adRFlE ~ 1 ﬁ@ﬁﬂgiﬁm‘%ﬁf & [ FEi 5L & / Seguros e fundos de pensGes, excepto seguranga social
obrigatéria / Insurance and pension funding, except compulsory social security
67 - EFIpN /T ARISRVEF 2155 1 Actividades auxilares de intermediacéo financeira / Activities auxiliary to
financial intermediation
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“2tF 4 4 A DSEC

#/N%No.: 1

B SRR P R R

Pessoal remunerado, segundo a dimenséo do estabelecimento, por ramo de actividade econémica

Number of paid employees by size of establishment and industry

2010 3%]'% / Fim de Mar. 2010 / End of Mar. 2010

B (1~ )
e 4 B Dimenséo do estabelecimento (N° de trabalhadores)
Ramo de actividade econémica Total Size of establishment (No. of workers
Industry <30 30-49 50-99 100-199 200-499 =500
D % / Secgéo D / Section D 15203 4074 1442 4155 3630 1902 -
17 1341 120 147 441 304 329 -
181 7679 1121 802 3023 1678 1055 -
bl P:gu;gg: 6183 2833 493 691 1648 518 -
Outras indUstrias transformadoras
Other manufacturing industries
E 3§ / Secgéo E / Section E 1057 37 42 - - 248 730
H‘Kiéﬁ / Seccéo H / Section H 48 287 8984 1483 3323 2990 5958 25549
55101 31483 150 144 321 1160 5123 24 585
552 16 804 8834 1339 3002 1830 835 964
J ¥/ Seccéo J / Section J 5507 503 345 359 570 2013 1717
65191 4630 116 143 176 465 2013 1717
66 435 186 66 183 - - -
67 442 201 136 - 105 - -

D %1/ Secgéo D / Section D

<3 | Ramo de actividade econémica / Industry :

- Fl553# [ Industrias transformadoras / Manufacturing

17 - 558 % / IndUstria téxtil / Manufacture of textiles
181 - &= Rb'mg‘,#ﬁf s AP E l’xﬁ%{}“;‘,#[flvmig(ﬂ}% ) / Fabricagdo de artigos e acessorios de vestuario, excepto artigos de peles
/ Manufacture of wearing apparel and its accessories, except leather products

J4~ SagR Ao % 53]/ Produgdo e distribuicdo de electricidade, de gas e de agua / Electricity, gas and water supply

com pélo (Industria do vestuério
E %7/ Secgdo E / Section E - 'r{T—

H - / Seccéo H / Section H

55101 - Jfviky ke b ﬁ,‘r}%j / Hotéis e complexos turisticos / Hotels

552 - G ~ gl ~ e ﬁ!i;éﬁ“lﬁﬁﬁi%ﬁ‘?/ Restaurantes, bares, cantinas e similares / Restaurants, bars, canteens and similar activities

J KT/ Secgao J/ Section J - & g3 5% / Actividades financeiras / Financial intermediation
65191 - ¢/~ / Bancos / Banking

66 - fpla s f gL E (T épﬁ@fiﬁﬂﬁu%ﬁ i EL = / Seguros e fundos de pensdes, excepto seguranca social

obrigatéria / Insurance and pension funding, except compulsory social security
7 - SRRV %3 | Actividades auxilares de intermediagdo financeira / Activities auxiliary to financial intermediation

(2]

-2 ’@—,‘ ~ B~ e k‘»(pji%ﬁ%ﬁ"r/ Alojamento, restaurantes e similares / Hotels, restaurants and similar activities



- LA FRR A EERG
INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES

W ¥R~ 245 K2 Fa¥
INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

£ /N°/No.: 1 23t FH4 & 5 DSEC # [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1

5. 0 T AT T T
Numero de vagas, por ramo de actividade econdmica e profissao
Number of vacancies by industry and occupation

2010 3*]7% / Fim de Mar. 2010 / End of Mar. 2010 1/3

=3 [ Ramo de actividade econdémica / Industry

BE H PITEY
Profissdo D\ Outras
Occupation Secgdo D 17 181 indastrias
Section D transformadoras
Other
manufacturing
industry
e 1457 61 778 618
Total
G 7 - - 7

Directores e quadros dirigentes de empresas
Directors and managers of companies

Eﬁi S 40 - - 40
Especialistas das profissoes intelectuais e cientificas
Professionals

Pt Bﬁg'bg’ii’ M E 59 5 8 46
Técnicos e profissionais de nivel intermédio
Technicians and associate professionals

Y 39 5 14 20
Empregados administrativos

Clerks

a5 ~ & Fé[k’/[ﬁjtgj fe=r El 83 - 1 82

Pessoal dos servicos, vendedores e trabalhadores similares
Services and sales workers

WL B [ - - - -
Trabalhadores qualificados da agricultura e da pesca
Skilled agricultural and fishery workers

TH T FRE RS 211 3 71 137
Trabalhadores da producdo industrial e artesdos
Craftsmen and similar workers

%’F,i . g;gg}gé,";g}, N ’F,];gx&;augffpa F"' 843 43 624 176
Operadores de instalagcoes e maquinas, condutores e montadores
Plant and machine operators, drivers and assemblers

R 175 5 60 110
Trabalhadores néo qualificados
Unskilled workers

73 [ Ramo de actividade econémica / Industry :
DI - Y
Seccdo D Industrias transformadoras
Section D Manufacturing
17 -
Industria téxtil
Manufacture of textiles
181 - = LI - A4 IR (R %)
Fabricagdo de artigos e acessorios de vestuario, excepto artigos de peles com pélo (Industria do vestuario)
Manufacture of wearing apparel and its accessories, except leather products
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L4 FREREEMB B

INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES
WP RE R R E

INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

# [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1 3t FL & B DSEC

#/N%No.: 1

SHECARE St 5 $5 o WE ILE So8 Te
Numero de vagas, por ramo de actividade econémica e profissédo
Number of vacancies by industry and occupation

2010F 3% |’%, / Fim de Mar. 2010 / End of Mar. 2010

2/3

=3 [ Ramo de actividade econémica / Industry

Profisséo EXE H A5
Occupation Secgédo E Secgdo H
Section E Section H

55101

552

B 23 3696
Total

G AR YRR - 57
Directores e quadros dirigentes de empresas
Directors and managers of companies

EL#i ~E 5 11
Especialistas das profissdes intelectuais e cientificas

Professionals

Hfﬁjuiﬁgﬂjgﬁf M 2 88
Técnicos e profissionais de nivel intermédio

Technicians and associate professionals

B3 6 333
Empregados administrativos
Clerks

%5~ é{k&[ﬁj@; =~ E 2 2017
Pessoal dos servicos, vendedores e trabalhadores similares
Services and sales workers

PR B (Y - 3
Trabalhadores qualificados da agricultura e da pesca
Skilled agricultural and fishery workers

TR FRE TR 8 94
Trabalhadores da produgdo industrial e artesdos
Craftsmen and similar workers

BT BRI UL : 68
Operadores de instalagcoes e maquinas, condutores e montadores
Plant and machine operators, drivers and assemblers

I - - 1025
Trabalhadores néo qualificados
Unskilled workers

1535

38

11

55

242

607

62

32

486

2161

19

33

91

1410

32

36

539

3 / Ramo de actividade econémica / Industry :

EXNg - Fs ;;Llﬁngfpg; RSP i

Seccédo E roducéo e distribuicdo de electricidade, de gas e de agua

Section E  Electricity, gas and water supply

HAR - [ 4 P e

Seccdo H  Alojamento, restaurantes e similares

Section H  Hotels, restaurants and similar activities

55101 - Jfviy W ek ﬁpg
Hotéis e complexos turisticos
Hotels
552 - FgR ~ A~ I~ R R [l

Restaurantes, bares, cantinas e similares
Restaurants, bars, canteens and similar activities

11



£ /N°/No.: 1 23t FH4 & 5 DSEC

A 4 =

[

W ¥

RET RZ2 FEMA L
INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES

BHSHVF2 B E
INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

# [Ano/Year: 2010

~EE

% [Trimestre/Quarter: 1

5. (5 IR GRS I b et !

Ndmero de vagas, por ramo de actividade econémica e profissdo

Number of vacancies by industry and occupation

2010+ 3%] % / Fim de Mar. 2010 / End of Mar. 2010

3/3

Profisséo
Occupation

73 | Ramo de actividade econémica / Industry

JN&
Secgdo J
Section J

65191

66

67

AR

Total

FRE e

Dlrectores e quadros dirigentes de empresas
Directors and managers of companies

Especialistas das profissdes intelectuais e cientificas
Professionals

E2" ﬁf.’l“ﬂﬁf’ﬁ%’ii’ RS
Técnicos e profissionais de nivel intermédio
Technicians and associate professionals

Y
Empregados administrativos
Clerks

S - 58RI (0
Pessoal dos serwgos vendedores e trabalhadores similares
Services and sales workers

TR E =
Trabalhadores qualificados da agricultura e da pesca
Skilled agricultural and fishery workers
B SRR IR
Trabalhadores da producéo industrial e arteséos
Craftsmen and similar workers
’E“ﬁ% ItF'I F ;{g&b%plf
Operadores de instalagGes e maquinas, condutores e montadores
Plant and machine operators, drivers and assemblers

J'E}i (Jrﬂ K
Trabalhadores nao qualificados
Unskilled workers

214

29

58

116

190

28

46

105

14

10

10

/=3 |/ Ramo de actividade econdmica / Industry :

INE - BT
Secgédo J Actividades financeiras
Section J Financial intermediation
65191 - £~
Bancos
Banking

66 - Bl SR HLE [T BRI R RS

Seguros e fundos de pensdes, excepto seguranc;a social obrigatoria
Insurance and pension funding, except compulsory social security

67 - ER 7RSSR 35
Actividades auxilares de intermediacéo financeira
Activities auxiliary to financial intermediation

12



L4 FREREEMB B

INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES
WP RE R R E

INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

# [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1 3 FES 5 B DSEC £ /N°/No.: 1

6. FHIBIIPSL [RGB
Numero de vagas, segundo a dimensao do estabelecimento, por ramo de actividade econémica
Number of vacancies by size of establishment and industry

2010-# 3%]'% / Fim de Mar. 2010 / End of Mar. 2010

BARTHIASL (B1 T M BD)
SE § B Dimens&o do estabelecimento (N° de trabalhadores)
Ramo de actividade econdmica Total Size of establishment (No. of workers)
Industry <30 30-49 50-99 100-199 200-499 =500
D "\ﬁi/ Seccédo D/ Section D 1457 448 147 426 196 240 -
17 61 5 - - 20 36 -
181 778 121 105 412 69 71 -
X FU§‘J TE 4 618 322 42 14 107 133 -

Qutras mdustrlas transformadoras
Other manufacturing industries

E %7 / Secgdo E / Section E 23 - 6 - - 6 11
H-\% / Secgéo H / Section H 3696 1091 180 241 456 678 1050
55101 1535 17 47 43 87 491 850
552 2161 1074 133 198 369 187 200
J ¥/ Secgdo J / Section J 214 22 10 17 36 70 59
65191 190 7 5 13 36 70 59
66 14 10 - 4 - - -
67 10 5 5 - - - -

<% [ Ramo de actividade econémica / Industry :

D %/ Secgéo D / Section D - QL{ 5% [ Industrias transformadoras / Manufacturing
17 - 179139 3 [ Industria téxtil / Manufacture of textiles
181 - == ‘@Uﬁ Gt > AP Hff gj‘ﬁ uﬁglﬂ(f;g*ﬁ;f ) / Fabricag&o de artigos e acessorios de vestuario, excepto artigos
de peles com pélo (Industria do vestuario) / Manufacture of wearing apparel and its accessories, except leather products
% S Afu 2 &% 53 | Produgdo e distribuicao de electricidade, de gas e de agua / Electricity, gas
and Water supply
H A-2%i / Secgdo H / SectionH - = ffi ~ %~ TR [[IXEET 1 Alojamento, restaurantes e similares / Hotels, restaurants and similar activities
55101 - JfViy s fisd L‘,‘ﬁg / Hotéis e complexos turisticos / Hotels
552 - g ~ Il ~ Pt~ 8RO RIS/ Restaurantes, bares, cantinas e similares / Restaurants, bars, canteens
and similar activities
J A1/ Seccdo J / Section J - = Bl 355 | Actividades financeiras / Financial intermediation
65191 - &L= / Bancos / Banking
66 - ffar “‘aLHﬁlﬁ |Ll \ Lufﬁ’ ﬁ‘[] iﬂ-n" {Myﬁlﬁ / Seguros e fundos de pensoes, excepto seguranga
social obrigatéria / Insurance andJ pensmn funding, except compulsory social security
67 - EFF TRV SR 5T 1 Actividades auxilares de intermediaggo financeira / Activities auxiliary to
financial intermediation

E %/ Secgdo E / Section E

13



- LA FRR A EERG
INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES

W ¥R~ 245 K2 Fa¥
INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

£ /N°/No.: 1 23t FH4 & 5 DSEC # [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1

TR YOV IEYIRREED A B0 R 2 B P R S F] [ S
[l PR
Remunerag6es médias, relativas ao més de Marco, dos trabalhadores residentes e nédo residentes remunerados a tempo

completo, segundo a profissao, por ramo de actividade econdmica e sexo - excluidos os subsidios de férias e Natal,
os prémios do fim de ano (13° més), as participa¢@es nos lucros e similares

TR RS

Average earnings of resident and non-resident full-time paid employees in March by occupation, industry and gender -
excluding double-pay, year-end bonuses, profit-sharing bonuses and other similar bonuses

03/2010 IR MOP 1/4
g ) I | Profissdo / Occupation
Ramo de actividade econémica e sexo B Y- ANKE | AT A | oEvE A | osvpuhag | BT NAE [ BT AEE | BT NI | BTN | BT e
Industry and gender Global Grupo 1 Grupo 2 Grupo 3 Grupo 4 Grupo 5 Grupo 6 Grupo 7 Grupo 8 Grupo 9
Overall Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5 Group 6 Group 7 Group 8 Group 9
D 3§/ Secgéo D / Section D
Pi¥ I MF 5780 15 490 10 090 8960 7 490 5700 - 6120 3980 4320
pyIM 7410 16 210 10 090 9350 6 860 6190 - 6 830 5550 4990
Y IF 4820 14 020 10 100 8310 7630 5540 - 4990 3440 4010
7 £ / Residente / Resident
pi¥ IMF 7090 14 600 10 350 9 660 7 640 5990 - 7130 4740 4080
YA 8830 15010 10130 9 880 6 930 7470 - 7 950 7410 4980
Y /F 5860 13820 10 650 9310 7810 5720 - 5830 2990 3790
9 #4 1 Néo residente / Non-resident
bi% I MF 4420 34 950 9 300 7450 6 030 5250 - 4770 3710 4660
piim 5540 36 180 9940 8260 6 140 5390 - 5340 4250 5000
¢ IF 3880 26 320 8380 5940 6 010 5170 - 3810 3570 4420
17
bi# I MF 5 060 17 590 12 640 7480 6 880 4070 - 4800 2880 3930
AYAY 6 080 17 270 13290 7320 5150 5500 - 4650 3440 4 650
+/F 4490 18 130 11010 7 640 7760 3350 - 4930 2650 3450
4 1 / Residente / Resident
bi% I MF 8800 17 150 14 330 9900 6 940 4070 - 5820 4360 4160
Fiim 9230 16 530 14 330 8670 5170 5500 - 4780 7710 4820
Y I/F 8470 18 130 - 10980 7850 3350 - 6 820 2240 3820
94 / Néo residente / Non-resident
Pi¥ I MF 3350 30670 11 360 5840 4830 - - 4250 2800 3670
pyIM 4150 30670 11720 6 450 4000 - - 4570 3130 4510
Y I/F 2960 - 11010 5230 5100 - - 3980 2670 2880
181
b I MF 4510 12 320 11 250 8 360 7610 4140 - 5050 3530 3570
piim 5 650 13010 11 250 8 460 7370 3500 - 5680 3950 3990
Y IF 4210 11670 - 8250 7650 4300 - 4630 3460 3460
4 / Residente / Resident
Pi¥ I MF 5350 12 200 11 250 8470 7890 4140 - 6 000 2850 3080
AR 7 160 13190 11 250 8520 7 640 3500 - 6 700 4110 3970
Y /F 4760 11 290 - 8420 7930 4300 - 5550 2640 2900
9 #4 / Néo residente / Non-resident
pi¥ I MF 3870 16 540 - 7 160 5440 - - 3830 3730 4360
piIM 4100 7620 - 7500 5040 - - 4400 3900 4020
Y I/F 3820 28 430 - 6 990 5510 - - 3440 3700 4470
#PER
Outras indUstrias transformadoras
Other manufacturing industries
pi# I MF 7710 17 130 10 030 9 680 7520 5720 - 7040 6 900 5370
AYAY 8440 17 310 9980 10 060 7 360 6 220 - 7370 7 490 5590
+/F 6 620 16 400 10 080 8700 7 560 5560 - 5790 4980 5180
4 1 / Residente / Resident
pi& I MF 8 460 15670 10 290 10 460 7590 6 030 - 7 950 7770 5570
Fiim 9430 15 490 10 030 10 760 7330 7570 - 8490 8320 5720
Y /F 7180 16 350 10 650 9770 7 650 5750 - 6210 5560 5490
94 / Néo residente / Non-resident
pi¥ I MF 6240 41390 9200 8240 6 950 5250 - 5620 5380 5120
pyIM 6770 42410 9 860 8870 7 640 5390 - 5780 5830 5490
¢ IF 5170 20 000 8210 6 290 6 810 5170 - 4820 4300 4530
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L4 FREREEMB B

INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES
WP RE R R E

INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

# [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1 3t FL & B DSEC £ /N°/No.: 1

1R TR ARGE D R B G 2 T PR S P D B —— 1 WS A
Tla P2
Remuneragdes médias, relativas ao més de Marco, dos trabalhadores residentes e ndo residentes remunerados a tempo
completo, segundo a profissdo, por ramo de actividade econémica e sexo - excluidos os subsidios de férias e Natal,
os prémios do fim de ano (13° més), as participagdes nos lucros e similares

Average earnings of resident and non-resident full-time paid employees in March by occupation, industry and gender -
excluding double-pay, year-end bonuses, profit-sharing bonuses and other similar bonuses

03/2010 IR MOP 2/4
s 3 | Profissdo / Occupation
g e ¥ P
Ramo de actividade econémica e sexo Fba EIRS T EEVSES  l EEIVERS T EEVIRES T EEVSTRS < I WPV S I IS S <l BESARS < I B PRS-
Industry and gender Global Grupo 1 Grupo 2 Grupo 3 Grupo 4 Grupo 5 Grupo 6 Grupo 7 Grupo 8 Grupo 9
Overall Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5 Group 6 Group 7 Group 8 Group 9
E XX / Secgéo E / Section E
Pl I MF 22230 45930 24 200 24000 16 250 7590 - 19 860 21700 10 270
PIIM 22 800 48 130 26 530 24 450 16 460 7590 - 19910 21910 10 540
+ IF 20080 37940 16 050 22 880 16 080 - - 7860 13510 8260
# # / Residente / Resident
pi¥ I MF 22580 47 840 25 350 24 300 16 490 - - 20 050 22580 10 600
biIM 23120 50 290 28 450 24 650 16 680 - - 20 050 22570 10 940
+IF 20520 39 340 16 050 23410 16 330 - - - 22980 8260
It £ / N&o residente / Non-resident
pi& I MF 14 880 32370 15 060 10710 7670 7590 - 8 050 9440 4980
PIIM 15 850 33920 15 060 11570 7330 7590 - 8110 9 660 4980
+IF 11630 24 610 - 9850 7900 - - 7860 8780 -
H-3§i / Secgéo H / Section H
pi¥ I MF 9970 32320 21090 16 190 9120 7930 8 030 10 590 8980 6070
ARV 11680 35830 21960 17 220 9400 8 960 8 060 10 980 9450 6 240
¢ IF 8320 26 690 19 420 14 850 8990 6840 7940 5680 6 650 5990
14 / Residente / Resident
pi& | MF 10 290 25940 21 380 15770 10 130 8570 8770 11 760 9320 6 330
FyimM 12 220 27170 22 240 16 270 10 360 10 080 8960 12 430 9 860 6770
Y IF 8770 24 340 20010 15 200 10 020 7220 8440 5720 6730 6 200
9 4 / Néo residente / Non-resident
pid I MF 9520 43 420 20370 17 130 7100 7200 6 760 8010 6 320 5720
HIIM 11 090 47780 21410 19 010 7710 7 880 6 890 8 060 6 390 5920
+IF 7510 32800 16 950 13 840 6790 6310 6 150 4990 5810 5520
55101
bl I MF 11 370 38910 21330 16 660 9520 8990 8230 10 640 9150 6290
PIIM 13170 42 700 22110 17 720 9570 10 140 8 360 11 040 9690 6390
+IF 9480 32590 19 760 15 390 9500 7 650 8050 5680 6 650 6240
5 / Residente / Resident
bi% I MF 11770 32380 21570 16 200 10 790 9870 8900 11 780 9550 6 680
piIM 13 690 34210 22330 16 640 10 690 11 470 9450 12 460 10 180 7210
Y IF 10 130 30170 20320 15 740 10 840 8260 8440 5720 6730 6530
I #4 / Néo residente / Non-resident
bi? I MF 10870 47 510 20 700 17 700 7 260 8140 7120 8080 6 320 5850
FiIM 12 650 51 060 21 660 19670 7750 9010 7330 8130 6390 5990
+IF 8410 37920 17 420 14 380 6980 6 950 6310 4990 5810 5690
552
bi¥ I MF 6980 13430 11210 12 550 6930 6 660 7 550 5980 6670 5220
FiIM 8020 14 930 7500 14190 7310 7400 7 650 5980 6 680 5220
+ IF 6 140 11290 12700 9 050 6860 5980 5500 - 6 200 5220
#+# / Residente / Resident
pi¥ I MF 7510 13 250 13100 12 640 7280 7 260 8470 7370 6670 5370
Y 9070 14 440 10 000 14 240 7510 8500 8470 7370 6 680 5330
+ IF 6 450 11510 13870 9290 7240 6290 - - 6200 5380
I #4 / Néo residente / Non-resident
pi¥ I MF 6 060 14 310 6 500 12 350 5410 5830 5840 5290 - 4740
FiIM 6590 17 400 5000 14 070 5660 6 150 5890 5290 - 4990
Y IF 5480 10370 8 000 8390 5390 5440 5500 - - 4650
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- LA FRR A EERG
INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES

W ¥R~ 245 K2 Fa¥
INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

£ /N°/No.: 1 23t FH4 & 5 DSEC # [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1

TR YOI A B G S R REL S ] T S
TR P A
Remuneracdes médias, relativas ao més de Marco, dos trabalhadores residentes e ndo residentes remunerados a tempo

completo, segundo a profissdo, por ramo de actividade econémica e sexo - excluidos os subsidios de férias e Natal,
os prémios do fim de ano (13° més), as participa¢Ges nos lucros e similares

T AT A

Average earnings of resident and non-resident full-time paid employees in March by occupation, industry and gender -
excluding double-pay, year-end bonuses, profit-sharing bonuses and other similar bonuses

03/2010 WML MOP 3/4
Y T3 | Profissdo / Occupation
Ramo de actividade econémica e sexo L By AR | RV N | YT A | svpuegE | RYT R [ oeh A | Ay N | sy A | oar)er
Industry and gender Global Grupo 1 Grupo 2 Grupo 3 Grupo 4 Grupo 5 Grupo 6 Grupo 7 Grupo 8 Grupo 9
Overall Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5 Group 6 Group 7 Group 8 Group 9
J X%/ Seccéo J / Section J
Pl¥ I MF 18 550 38 450 22310 16 970 11370 14 120 - 15380 12 210 8130
pi/Im 23160 43310 22990 18 540 12 110 14 120 - 15 380 12 210 8560
v I/F 15580 32280 20830 16 090 11 060 - - - - 7910
+ #5 / Residente / Resident
bl¥ I MF 18 260 37270 22 200 16 990 11 620 14 150 - 15380 12 030 8170
piIm 22520 42520 22580 18 660 12 260 14 150 - 15 380 12 030 8620
Y IF 15590 31100 21220 16 080 11330 - - - - 7960
9t / Néo residente / Non-resident
bl¥ I MF 22340 48 720 22 750 16 150 8410 12 990 - - 14 230 6 740
PiIM 30420 48 330 25180 15 660 9770 12 990 - - 14 230 7790
¥ IF 15510 49 780 19870 16 840 7970 - - - - 3600
65191
pi¥ I MF 19 270 39490 22 240 16 970 12 110 14 120 - 15 380 12 500 8390
FIIM 23520 44 360 23100 18 210 12 620 14 120 - 15380 12 500 8710
¥ IF 16 430 33320 20 450 16 280 11 880 - - - - 8220
4 / Residente / Resident
pi¥ IMF 18 850 38190 22110 16 980 12 250 14 150 - 15380 12 330 8440
BIIM 22870 43 450 22 680 18 310 12 800 14 150 - 15 380 12 330 8780
v IF 16 260 32040 20 690 16 260 12 000 - - - - 8280
9t # / Néo residente / Non-resident
bi¥ I MF 25800 51 080 22 750 16 520 9910 12 990 - - 14 230 6 740
pi/Im 30950 50 440 25180 15 800 10 070 12 990 - - 14 230 7790
¥ IF 19 900 52790 19870 17 480 9820 - - - - 3600
66
Pl I MF 18 200 38 440 23760 14 620 9070 - - - 7900 6840
PiIM 25530 44880 20950 14 400 8960 - - - 7900 6970
¥ IF 14 470 30170 35000 14710 9100 - - - - 6 650
4 9 / Residente / Resident
pi¥ I MF 17 980 37330 23760 14 660 9290 - - - 7900 6840
FIIM 24770 44150 20950 14 550 9150 - - - 7900 6970
+IF 14 640 29 450 35000 14710 9330 - - - - 6 650
9t # / Néo residente / Non-resident
it IMF 21880 51 850 - 8690 6770 - - - - -
FIIM 34700 50 320 - 8690 6910 - - - - -
¥ IF 11 030 62 580 - - 6730 - - - - -
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L4 FREREEMB B

INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES
WP RE R R E

INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

% [Trimestre/Quarter: 1 M- FEL 4 B DSEC £ /N°/No.:

# [Ano/Year: 2010

T O PR b 9 I FVIRELS 2 BT S ] SR A

T Pl A

Remuneracdes médias, relativas ao més de Marco, dos trabalhadores residentes e ndo residentes remunerados a tempo
completo, segundo a profisséo, por ramo de actividade econémica e sexo - excluidos os subsidios de férias e Natal,
0s prémios do fim de ano (13° més), as participagdes nos lucros e similares

Average earnings of resident and non-resident full-time paid employees in March by occupation, industry and gender -
excluding double-pay, year-end bonuses, profit-sharing bonuses and other similar bonuses

03/2010 7R MOP 4/4
O 3 | Profissdo / Occupation
Ramo de actividade econémica e sexo T sy A [y A | oays S | osypea | ey | Ry N | ey | By A | a)e R
Industry and gender Global Grupo 1 Grupo 2 Grupo 3 Grupo 4 Grupo 5 Grupo 6 Grupo 7 Grupo 8 Grupo 9
Overall Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5 Group 6 Group 7 Group 8 Group 9
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
67
bi¥ IMF 11 100 20 760 - 23900 7760 - - - 8000 6 140
piIm 16 190 22 750 - 28 980 9290 - - - 8000 9240
Y IF 8510 18 100 - 14 700 7230 - - - - 5790
1 | Residente / Resident
pi¥ I MF 11490 19 510 - 24 550 8220 - - - 8 000 6 140
bYIM 15 860 22 050 - 29790 9330 - - - 8 000 9240
Y IF 8910 16 320 - 15110 7730 - - - - 5790
It £ / N&o residente / Non-resident
bi% I MF 9140 25870 - 14 850 5730 - - - - -
Y 19 830 25230 - 18 000 8450 - - - - -
+IF 7040 27000 - 8550 5590 - - - -

73 | Ramo de actividade econémica / Industry :

D i/ Seccéo D / Section D - gﬂ;@

%/ Indistrias transformadoras / Manufacturing

17 - 54557 % / Industria téxtil / Manufacture of textiles
181 - &= ajzg,jﬂ, g AP E g‘;ﬁ i Jﬁu F(Z A3 [ Fabricagéo de artigos e acessorios de vestuario, excepto artigos de peles

com pélo (Industrla do vestuario

E % / Secgdo E/ Section E - &)y
H %/ Secgdo H/ Section H - =,

/ Manufacture of wearing apparel and its accessories, except leather products
w?mv A2 @& % 55 il / Produgdo e distribuicdo de electricidade, de gas e de dgua / Electricity, gas and water supply
i~ B A [ ET / Alojamento, restaurantes e similares / Hotels, restaurants and similar activities

55101 - mfi—k HEEE ,‘?5 / Hotéis e complexos turisticos / Hotels
552 - &5 ~ e~ et ﬁ}ig 7\,[“ X445 | Restaurantes, bares, cantinas e similares / Restaurants, bars, canteens and similar activities
J K/ Secgdo J/ Section J - £ gjfi 35 / Actividades financeiras / Financial intermediation
65191 - £/ / Bancos / Banking
66 - fplla stk gl e ~ :ui;*él“ﬁ] liﬂ—%j 5L & / Seguros e fundos de pensdes, excepto seguranga social obrigatéria / Insurance and
pension funding, except compulsory social securlty
67 - & FFl 1/ R 21455 / Actividades auxilares de intermediagdo financeira / Activities auxiliary to financial intermediation

53 | Profissdo / Occupation :

By ¥ /Grupo 1/ Group 1 :
5V K1 /Grupo 2/ Group 2 :
7= ¥ /Grupo 3/ Group 3 :
Y421 /Grupo 4/ Group 4 :
57 N /Grupo 5/ Group 5
57+ % /Grupo 6 / Group 6 :
7 )1 /Grupo 7/ Group 7 :
ST N3 /Grupo 8/ Group 8 :

YA J /Grupo 9/ Group 9 :

== ¢ ’fuir * FiRE2E [ Directores e quadros dirigentes de empresas / Directors and managers of companies
A%ﬂ: * £}/ Especialistas das profissdes intelectuais e cientificas / Professionals
‘Ef AR e ’mg{’ * f1/ Técnicos e profissionais de nivel intermédio / Technicians and associate professionals

i) Emprega os administrativos / Clerks

M&L =N Fi / Pessoal dos servicos, vendedores e trabalhadores similares / Services and sales workers
W (EH / Trabalhadores qualificados da agricultura e da pesca / Skilled agricultural and fishery workers

T T F R T # M [ Trabalhadores da produgdo industrial e artesdos / Craftsmen and similar workers
E‘y - B EN [tF 'f] 15 1 44EfI £ 1/ Operadores de instalagbes e maquinas, condutores e montadores / Plant and
machme operators, drivers and assemblers
ZER: M ~ | Trabalhadores ndo qualificados / Unskilled workers
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- LA FRR A EERG
INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES

W ¥R~ 245 K2 Fa¥
INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

£ /N°/No.: 1 23t FH4 & 5 DSEC # [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1

8. FIH T MALYREFD b g b 2 BT PRI S ] ) S
e PRI S
Remunerag6es médias, relativas ao més de Margo, dos trabalhadores residentes e ndo residentes remunerados a tempo

completo, segundo a profissdo, por ramo de actividade econémica e sexo - incluidos os subsidios de férias e Natal,
os prémios de fim de ano (13° més), as participa¢6es nos lucros e similares

SIS - AEE

Average earnings of resident and non-resident full-time paid employees in March by occupation, industry and gender -
including double-pay, year-end bonuses, profit-sharing bonuses and other similar bonuses

03/2010 L MOP 1/4
R B3/ Profissdo / Occupation
Ramo de actividade econdmica e sexo ol By NME|OBYT NN | RV NME | BYPNAT | BT NN | B NKT | BT NMT | BT NKT | BT e
Industry and gender Global Grupo 1 Grupo 2 Grupo 3 Grupo 4 Grupo 5 Grupo 6 Grupo 7 Grupo 8 Grupo 9
Overall Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5 Group 6 Group 7 Group 8 Group 9
D % / Seccdo D / Section D
pi¥ I MF 5810 15520 10 100 8960 7510 5700 - 6190 4010 4340
[ANAY 7 440 16 230 10 090 9350 6910 6210 - 6870 5590 5020
Y IF 4840 14 100 10130 8310 7650 5540 - 5080 3460 4020
7 £ / Residente / Resident
Pl I MF 7120 14 640 10370 9 660 7670 6 000 - 7160 4770 4110
piimM 8860 15 030 10 130 9 880 6980 7500 - 7990 7470 5020
Y IF 5880 13 890 10690 9310 7830 5720 - 5860 3000 3810
4 / N&o residente / Non-resident
pié | MF 4450 34 950 9300 7 450 6030 5250 - 4 860 3730 4670
Fyim 5570 36 180 9940 8260 6 140 5390 - 5380 4290 5010
Y IF 3910 26 320 8380 5940 6010 5170 - 3980 3590 4430
17
pi¥ I MF 5130 17 880 12 640 7480 7090 4070 - 4800 2890 4170
biIM 6170 17 420 13 290 7320 5350 5500 - 4 650 3480 4980
Y IF 4550 18 660 11010 7640 7980 3350 - 4930 2650 3620
5 / Residente / Resident
Pi¥ I MF 9010 17 450 14 330 9900 7160 4070 - 5820 4 600 4590
YA 9450 16 680 14 330 8670 5380 5500 - 4780 8310 5570
Y IF 8670 18 660 - 10 980 8070 3350 - 6 820 2240 4110
9 4 / Nao residente / Non-resident
pi¥ I MF 3350 30670 11 360 5840 4830 - - 4250 2800 3670
biIM 4150 30670 11720 6 450 4000 - - 4570 3130 4510
Y IF 2960 - 11010 5230 5100 - - 3980 2670 2880
181
bi% I MF 4550 12 320 11 250 8 360 7610 4140 - 5200 3560 3580
AR 5730 13010 11 250 8 460 7370 3500 - 5840 4050 4010
¢ IF 4230 11670 - 8 250 7 650 4300 - 4770 3490 3480
“# # / Residente / Resident
bi¥ I MF 5380 12 200 11250 8470 7890 4140 - 6 100 2880 3100
AYAY 7240 13190 11 250 8520 7640 3500 - 6870 4270 3970
Y IF 4780 11290 - 8420 7930 4300 - 5600 2650 2920
9 #4 / Nao residente / Non-resident
pi& | MF 3920 16 540 - 7 160 5440 - - 4050 3760 4370
Fyim 4190 7620 - 7500 5040 - - 4560 3980 4060
Y IF 3860 28 430 - 6990 5510 - - 3710 3720 4470
H PR
Outras Industrias transformadoras
Other manufacturing industries
bi% I MF 7710 17 130 10040 9680 7520 5720 - 7040 6 910 5370
piIM 8440 17 310 9980 10 060 7 360 6230 - 7370 7 490 5590
¥ /F 6 620 16 400 10 110 8700 7560 5560 - 5790 4980 5180
4 14 / Residente / Resident
bi% I MF 8 460 15670 10310 10 460 7590 6030 - 7 950 7780 5570
pyiM 9440 15 490 10030 10 760 7330 7610 - 8490 8 320 5720
¥ /F 7190 16 350 10 690 9770 7 650 5750 - 6210 5560 5490
9t #4 / Nao residente / Non-resident
bi% I MF 6 240 41 390 9 200 8240 6 950 5250 - 5620 5380 5120
pyiIM 6770 42 410 9 860 8870 7 640 5390 - 5780 5830 5490
¢ /F 5170 20 000 8210 6290 6810 5170 - 4820 4300 4530
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INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES
WP RE R R E

INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

# [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1 3t FL & B DSEC

£ /N?/No.:

8. HEBH 7RO EERIRRRLY B0 S 2 M BP9 S
s P £

WIS - I AEE

Remunerag¢Ges médias, relativas ao més de Marco, dos trabalhadores residentes e ndo residentes remunerados a tempo

completo, segundo a profissdo, por ramo de actividade econdémica e sexo - incluidos os subsidios de férias e Natal,

os prémios de fim de ano (13° més), as participa¢fes nos lucros e similares

Average earnings of resident and non-resident full-time paid employees in March by occupation, industry and gender -

including double-pay, year-end bonuses, profit-sharing bonuses and other similar bonuses

03/2010 JRFH7A MOP 2/4
. , 353 | Profisséo / Occupation
g ¥ P
Ramo de actividade econémica e sexo b By- A | ey A | oays A | osvpe | ey | Ry N | e g | ey | Ry e
Industry and gender Global Grupo 1 Grupo 2 Grupo 3 Grupo 4 Grupo 5 Grupo 6 Grupo 7 Grupo 8 Grupo 9
Overall Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5 Group 6 Group 7 Group 8 Group 9
E -~ / Secgéo E / Section E
Pl I MF 22 230 45930 24 200 24 000 16 250 7590 - 19 860 21700 10 270
Fyim 22 800 48 130 26 530 24 450 16 460 7590 - 19910 21910 10 540
Y IF 20 080 37 940 16 050 22 880 16 080 - - 7 860 13510 8 260
4 # / Residente / Resident
pi¢ I MF 22580 47 840 25350 24300 16 490 - - 20 050 22580 10 600
iyaVl 23120 50 290 28 450 24 650 16 680 - - 20 050 22570 10 940
¢ IF 20 520 39 340 16 050 23410 16 330 - - - 22980 8 260
9} #5 / Nao residente / Non-resident
bi# I MF 14 880 32370 15060 10710 7670 7590 - 8050 9 440 4980
pyIM 15 850 33920 15060 11570 7330 7590 - 8110 9660 4980
Y /F 11 630 24610 - 9850 7900 - - 7 860 8780 -
H-% / Seccéo H / Section H
Pl I MF 10 250 34530 21110 16 490 9280 8050 8100 10 850 9330 6 190
Fyim 12110 39 050 21980 17 580 9620 9120 8 140 11230 9730 6 340
Y IF 8 460 27 250 19 440 15090 9120 6920 8020 6 040 7320 6110
4 # / Residente / Resident
pi¢ I MF 10 450 26 450 21380 15980 10 270 8680 8790 12 070 9 640 6430
iyaVY 12 410 27 590 22240 16 510 10530 10 240 8960 12730 10110 6 860
¢ IF 8910 24990 20 020 15370 10 150 7 300 8500 6110 7380 6 310
9t 4 / Néo residente / Non-resident
bi% I MF 9960 48 540 20420 17 650 7290 7330 6 930 8160 6 890 5 850
pyIM 11770 54 860 21460 19 600 8010 8040 7060 8210 6930 6 040
Y /F 7 640 33160 16 980 14 240 6920 6 400 6 300 5080 6620 5 650
55101
pi¥ I MF 11770 41830 21340 16 990 9700 9200 8340 10 900 9520 6 440
pyIM 13 760 46 920 22130 18 120 9 800 10 400 8490 11 300 9990 6 510
tIF 9 680 33320 19 780 15 630 9 650 7800 8 140 6 040 7330 6 390
4 9 / Residente / Resident
bi% I MF 12 000 33070 21580 16 410 10950 10090 8930 12 090 9 890 6 820
PiIm 13 950 34750 22330 16 890 10 870 11 740 9 450 12770 10 450 7330
Y IF 10 340 31040 20330 15910 10990 8420 8500 6110 7 400 6670
9t 4 / N&o residente / Non-resident
pie I MF 11 480 53 340 20 750 18 290 7470 8350 7 360 8230 6890 6 000
[AYAY 13 560 58 890 21720 20 340 8070 9260 7580 8280 6930 6 110
¢ IF 8590 38 350 17 460 14 810 7130 7100 6 500 5080 6620 5860
552
pi¥ I MF 7000 13600 11210 12 680 6970 6 680 7 550 5980 6690 5230
1AYAY| 8 050 15110 7500 14 300 7340 7410 7 650 5980 - 5220
¢ IF 6 160 11430 12700 9 200 6910 5990 5500 - 6200 5240
9 / Residente / Resident
pi& I MF 7540 13 440 13100 12 800 7330 7270 8470 7370 6 690 5390
by IM 9120 14 640 10000 14 380 7540 8520 8470 7370 6 700 5330
+IF 6470 11 660 13870 9490 7290 6 300 - - 6 200 5400
9t £ / Néo residente / Non-resident
bl I MF 6070 14 380 6 500 12 370 5430 5840 5840 5290 - 4740
PiIM 6 600 17 490 5000 14 080 5660 6 160 5890 5290 - 4990
¥ /F 5500 10 410 8000 8410 5410 5460 5500 - - 4 650
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- LA FRR A EERG
INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES

W ¥R~ 245 K2 Fa¥
INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

£ /N°/No.: 1 23t FH4 & 5 DSEC # [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1

8. FFI - TH CIEYRT L 4 B9 2 B R REL S AL BB
Ter” W P [FIRA &
RemuneragBes médias, relativas ao més de Marco, dos trabalhadores residentes e ndo residentes remunerados a tempo

completo, segundo a profisséo, por ramo de actividade econdmica e sexo - incluidos os subsidios de férias e Natal,
0s prémios de fim de ano (13° més), as participacdes nos lucros e similares

WS - RS

Average earnings of resident and non-resident full-time paid employees in March by occupation, industry and gender -
including double-pay, year-end bonuses, profit-sharing bonuses and other similar bonuses

03/2010 IRAE MOP 3/4
Y T3 | Profissdo / Occupation
Ramo de actividade econémica e sexo A EISRS T VSIS Tl B TERS 1l EEVERS - BSOS S ISVE RS T B 1SS T BT = WIS D |
Industry and gender Global Grupo 1 Grupo 2 Grupo 3 Grupo 4 Grupo 5 Grupo 6 Grupo 7 Grupo 8 Grupo 9
Overall Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5 Group 6 Group 7 Group 8 Group 9
J X% / Seccéo J / Section J
P& I MF 21580 46 390 24720 19 300 12 890 14 430 - 16 440 12 830 9400
piIM 26 600 50710 24 940 20920 13620 14 430 - 16 440 12 830 11410
+ /F 18 360 40 890 24230 18 400 12570 - - - - 8380
7 19/ Residente / Resident
pi& I MF 20970 43 800 23910 19 320 13160 14 450 - 16 440 12 700 9350
PiIM 25 640 49 150 24 050 21 000 13830 14 450 - 16 440 12 700 11270
+IF 18 040 37520 23530 18 390 12 860 - - - - 8440
914 / Néo residente / Non-resident
pi& I MF 29 700 68 870 27 960 18 870 9600 13 490 - - 14230 10870
i IM 37440 60 760 29 660 18910 10380 13 490 - - 14230 13290
Y I/F 23180 90 830 25960 18 820 9340 - - - - 3600
65191
pi& I MF 22 560 47970 24760 19 300 13860 14 430 - 16 440 13160 9840
piIM 27 150 52 010 25150 20 820 14 350 14 430 - 16 440 13160 11920
+IF 19 490 42 840 23940 18 460 13 640 - - - - 8760
4 # | Residente / Resident
pi# I MF 21760 45 180 23910 19 290 14 000 14 450 - 16 440 13 050 9800
piIm 26 220 50 430 24 240 20870 14 600 14 450 - 16 440 13 050 11 800
+IF 18 880 39030 23090 18 440 13720 - - - - 8830
Jf 45 / Nao residente / Non-resident
pi& I MF 34870 72 870 27 960 19 620 11710 13490 - - 14 230 10870
piIM 37670 62 500 29 660 19 620 10610 13490 - - 14 230 13290
Y I/F 31660 100 770 25 960 19610 12 290 - - - - 3600
66
pi& I MF 21590 45700 23760 17 790 10 540 - - - 7900 6840
piim 30 040 54 130 20950 16 060 9950 - - - 7900 6970
Y I/F 17 290 34880 35000 18 520 10 690 - - - - 6 650
7 19 / Residente / Resident
pi& I MF 20980 42870 23760 17 860 10 820 - - - 7900 6 840
piIM 28 090 50 790 20 950 16 250 10 030 - - - 7900 6970
Y /F 17 470 33710 35000 18 520 11020 - - - - 6 650
It #4 / N&o residente / Non-resident
pi# I MF 31780 80 010 - 8690 7590 - - - - -
PiIm 53 450 78 890 - 8690 9010 - - - - -
+tIF 13430 87 820 - - 7230 - - - - -
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INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERAGOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES

W ¥~ -~ RHE-RE2FGE
INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS

MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

# [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1 3 FES 5 B DSEC £ /N°/No.: 1
8. HEHH - I*i‘vl"fﬂﬂnﬁﬁ IR PRGBS F R = P D SR CU? SR - FAKEE

Tt[-‘-,/{\—r-}y_ﬁ ]""j”:[ szlI S

Remuneragdes médias, relativas ao més de Margo, dos trabalhadores residentes e ndo residentes remunerados a tempo

completo, segundo a profissao, por ramo de actividade econémica e sexo -

os prémios de fim de ano (13° més), as participacGes nos lucros e similares

incluidos os subsidios de férias e Natal,

Average earnings of resident and non-resident full-time paid employees in March by occupation, industry and gender -
including double-pay, year-end bonuses, profit-sharing bonuses and other similar bonuses

03/2010 JRA7: MOP _ 4/4
T T3 [ Profissdo / Occupation
) s P
Ramo de actividade econdmica e sexo H gy A | osyT Ak | sy A | osvpeaE | oavToaE | ey N | oy | sy | syes
Industry and gender Global Grupo 1 Grupo 2 Grupo 3 Grupo 4 Grupo 5 Grupo 6 Grupo 7 Grupo 8 Grupo 9
Overall Group 1 Group 2 Group 3 Group 4 Group 5 Group 6 Group 7 Group 8 Group 9
67
pi¥ I MF 11100 20760 - 23900 7760 - 8000 6 140
piim 16 190 22750 - 28980 9290 - 8000 9240
v IF 8510 18 100 - 14 700 7230 - 5790
14 | Residente / Resident
bi¥ I MF 11490 19510 - 24 550 8220 - 8000 6 140
pyIM 15860 22 050 - 29790 9330 - 8000 9240
v IF 8910 16 320 - 15110 7730 - - 5790
It / N&o residente / Non-resident
bi¥ I MF 9140 25870 - 14 850 5730 - - -
piIm 19 830 25230 - 18 000 8450 - - -
Y IF 7040 27000 - 8 550 5590 - - -

7“3 | Ramo de actividade econdémica / Industry :

D % / Secgo D / Section D - g«f;{lﬁi / Industrias transformadoras / Manufacturing
- A% % [ IndUstria téxtil / Manufacture of textiles

181 iz rb’g‘fgrﬁl G AP [qug;yﬂ fi J’;ﬂ F (A% | Fabricagéo de artigos e acessorios de vestuario, excepto artigos de peles com

pelo (Indstria do vestuario) / Manufacture of wearing apparel and its accessories, except leather products

E -\Xi/ Seccdo E / SectionE - %’JJ . ;apu k< % % % 53l / Producdo e distribuicdo de electricidade, de gés e de agua / Electricity, gas and water supply
H % / Secclo H / SectionH - = fﬁf ~ Y PR [ﬁjtﬁﬁ%ﬁ/Alojamento, restaurantes e similares / Hotels, restaurants and similar activities

55101 - jfi ,bﬁfﬁ_ﬂ?ﬁﬁg / Hotéis e complexos turisticos / Hotels

552 - #5 ~ JPAE ~ pet éjiqii%[ujz?giﬁﬁfr/ Restaurantes, bares, cantinas e similares / Restaurants, bars, canteens and similar activities

J K/ Seccdo I/ SectionJ - & gifi% 555 / Actividades financeiras / Financial intermediation
65191 - #5 / Bancos / Banking

66 - fpa stk BlE S (Y c.J}“siFl H[iﬂ—{ 15L& 1 Seguros e fundos de pensGes, excepto seguranga social obrigatoria / Insurance and

pension funding, except compulsory social securlty

67 - Sl IR VIFjE 13555 1 Actividades auxilares de intermediagdo financeira / Activities auxiliary to financial intermediation

B | Profissdo / Occupation :

By AK7/Grupo1/Group 1l : i’*{@; FE
ZY_ ¥ /Grupo 2/ Group 2 : Qi’ “ £1/ Especialistas das profissdes intelectuais e cientificas / Professionals
7= A /Grupo 3/ Group 3 :

SYP4-\XE /Grupo 4/ Group 4 ¥ £}/ Empregal

os administrativos / Clerks

I/ Directores e quadros dirigentes de empresas / Directors and managers of companies

3 wﬁ“:‘ﬁiéﬁ £}/ Técnicos e profissionais de nivel intermédio / Technicians and associate professionals

Y= A% /Grupo 5/ Group 5 iy ffh M [fl# (=" E1 / Pessoal dos servigos, vendedores e trabalhadores similares / Services and sales workers

Y-} /Grupo 6 / Group 6 : LW %‘\H\W {=¥ / Trabalhadores qualificados da agricultura e da pesca / Skilled agricultural and fishery workers

ZY AKH /Grupo 7/ Group 7 ¢ T H T [ T Z T A [ Trabalhadores da producéo industrial e arteséos / Craftsmen and similar workers
7" A2 /Grupo 8 / Group 8 : &ﬁ, ~ BRI IED ~ TS 4TI E S / Operadores de instalagBes e maquinas, condutores e montadores / Plant and

machine operators, drivers and assemblers
Y]« /Grupo 9/ Group 9 : [T * / Trabalhadores néo qualificados / Unskilled workers
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INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES

W ¥R~ 245 K2 Fa¥
INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

£ /N°/No.: 1 23t FH4 & 5 DSEC # [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1

O. IR AT EIBIHT L 2 W BRI S [ S
Pessoal remunerado a tempo completo e as remuneragdes médias, relativas ao més de Mar¢o, por ramo de
actividade econdémica e ocupagdes especificas

Full-time paid employees and average earnings in March by industry and selected occupations

03/2010
= W E R
Pessoal remunerado a tempo completo
Full-time paid employees + s .
SRS . ] R T gy
Ramo de actividade econémica/ Ocupacdes | / Fim do més / End of month Remuneragdes médias
especificas (A AR Average earnings
Industry / Selected occupations S MFIT R GRFFI7 / MOP)
N° Percentagem do total
No. Percentage of total
(%)
pot ok ¢ 1333 100.0 5060
IndUstria téxtil / Textiles
57 I 286 21.5 3190

Afinadores de teares e maquinas — malhas
Weaving and spinning machine operators
- e A 120 9.0 2780
Maquinistas de malhas
Knitting machine operators

i 4 7 603 100.0 4510
IndUstria de vestuario / Wearing Apparel
- ﬁl fhroh 4011 52.8 3480

Operadores de maquina de costura
Sewing machine operators

AL 30 434 100.0 11370
Hotéis / Hotels
B GG 4101 135 6 470

Empregados de mesas
Waiters / waitresses
-0 MRS E 2554 8.4 6 080
Empregados de limpeza dos quartos em hotéis

Hotel housekeeping

BRA¥ 14 254 100.0 6 980
Restaurantes e similares / Restaurants
B GG 4912 345 5860

Empregados de mesas
Waiters / waitresses

FUSE 4601 100.0 19 270
Bancos / Banking
- AR 761 16.5 10 760
Empregados de balcéo dos bancos
Bank tellers

a PRS- FRNE - LT E P[RR
Excluidos os subsidios de férias e Natal, os prémios do fim de ano (13° més), as participacdes nos lucros e similares
Excluding double-pay, year-end bonuses, profit-sharing bonuses and other similar bonuses
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INQUERITO AS NECESSIDADES DE MAO-DE-OBRA E AS REMUNERACOES
SURVEY ON MANPOWER NEEDS AND WAGES

FECE SR A VAN E N TNt S

INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS, HOTEIS, RESTAURANTES, BANCOS E SEGUROS
MANUFACTURING, HOTELS, RESTAURANTS, BANKING AND INSURANCE

# [Ano/Year: 2010 % [Trimestre/Quarter: 1 3t FL & B DSEC £ /N°/No.:

10, HRGED BER O BTy = R VT R A S 'Wﬁ'ﬁj‘%ﬁ’rﬁ
Nudmero de trabalhadores a tempo completo saidos e recrutados, e nimero de vagas, e, seus indicadores, por ramo de actividade econémica
Number of employees leaving employment and newly hired, and number of vacancies, and, their respective rates, by industry

2010
ST1% [1°Tri. /1% gtr. = E|7% [ Fim de Mar. / End of Mar.
i 4 EE (R PRESA PO TBET TEd 5
Ramo de actividade econémica Namero de Taxa de rotatividade NUmero de Taxa de recrutamento TR T I
Industry trabalhadores saidos de trabalhadores  [trabalhadores recrutados|  de trabalhadores Nuamero de vagas Taxa de vagas
Number of employees Employee Number of newly Employee Number of Job vacancy rate
leaving employment turnover rate hired employees recruitment rate job vacancies
% % %
D —kﬁ / Secgdo D / Section D 935 6.4 611 42 1457 9.2
17 119 8.7 43 31 61 4.4
181 528 6.9 348 45 778 9.3
H f‘ﬁ;‘,{{F‘e}f 288 5.2 220 4.0 618 10.1
Outras indUstrias transformadoras
Other manufacturing industries
E 'k#jl Seccao E / Section E 16 15 14 13 23 21
H--2% / Secgéo H / Section H 3039 6.8 2689 6.0 3696 7.6
55101 2029 6.6 1848 6.1 1535 4.8
552 1010 7.0 841 59 2161 13.2
J X1/ Secgdo J / Section J 175 32 202 3.7 214 3.8
65191 154 3.4 170 37 190 4.0
66 15 3.6 21 5.0 14 32
67 6 14 11 2.6 10 23

73 [ Ramo de actividade econémica / Industry :

D %/ Secgdo D / Section D - HEE¥ [ Inddstrias transformadoras / Manufacturing
17 - #5573 [ IndUstria téxtil / Manufacture of Textile
1 - [ wggfﬁw s AP W@;}‘Fﬁ[hﬂii,*' ;ﬁ(;!fi’ ) / Fabricacéo de artigos e acessdrios de vestuario, excepto artigos
de peles com pélo (IndUstria do vestuario) / Manufacture of wearing apparel and its accessories, except leather products
E 147/ Seccéo E / Section E - F“‘L 1~ ;\fﬁuvj*ﬁflé % % 53] / Produgdo e distribuigdo de electricidade, de gas e de agua / Electricity,
gas and water supply
H ~“Xfi / Secgdo H / Section H rp ~ B~ R [FIFESATT [ Alojamento, restaurantes e similares / Hotels, restaurants and similar activities
55101 - i‘p'lgwt 11Kl / Hotéis e complexos turisticos / Hotels
552 - #5 ~ [ ~ T~ B ([T AT 1 Restaurantes, bares, cantinas e similares / Restaurants, bars, canteens
and similar activities
J ¥4 / Secghio J / Section J - £ J355 | Actividades financeiras / Financial intermediation
65191 - £/~ / Bancos / Banking
66 - fll@hirfl & - (1] 'ru?ﬁégiﬁj'l’fﬁﬁ L & 1 Seguros e fundos de penses, excepto seguranca social
obrigatdria / Insurance and pension funding, except compulsory social security
7 - EREARESEOIFEIIE RS | Actividades auxilares de intermediagdo financeira / Activities auxiliary to
financial intermediation
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